1 SAMUEL 23 vs 1

In the 350 years of the judges before this
book; years characterize by the phrase:
and the children of Israel did evil in the
sight of the Lord. Obviously, the Lord said |
enough and sent Samuel, who was the
last judge; a good judge, who moved in
the power of the Spirit.

This first book of Samuel, focuses on 3

his death, Saul, the first king — the
people’s choice, and David, the blessed
king, the Lord’s choice.

David Saves the City of Keilah

1 Then they told David, saying, Look, the
Philistines are fighting against Keilah, and
they are robbing the threshing floors. 2So
David inquired of the Lord, saying, Will | go
and attack these Philistines? And the Lord
said to David, Go and attack the Philistines,
and save Keilah..

3But David’s men said to him, Look, we are afraid
here in Judah. How much more then if we go to
Keilah against the armies of the Philistines? 4 Then
David inquired of thelLordonce again. And
the Lord answered him and said, Arise, go down to
Keilah. For I will deliver the Philistines into your
hand.®And David and his men went to Keilah
and fought with the Philistines, struck them with a
mighty blow, and took away their livestock. So David
saved the inhabitants of Keilah. ®Now it happened,
when Abiathar the son of Ahimelech fled to David at
Keilah, that he went down with an ephod in his hand.

"And Saul was told that David had gone to Keilah.
So Saul said, God has delivered him into my hand,
for he has shut himself in by entering a town that has
gates and bars. 8Then Saul called all the people
together for war, to go down to Keilah to besiege
David and his men.
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En los 350 afios de los jueces antes de
este libro; afios caracterizados por la frase:
y los hijos de Israel hicieron lo malo ante
los ojos del Sefior. Obviamente, el Sefior
dijo suficiente y envi6 a Samuel, que era el
ultimo juez; un buen juez, que se movia en
el poder del Espiritu. Este primer libro de
Samuel, se enfoca en 3 personas
principales: Samuel, desde su nacimiento
hasta su muerte, Saul, el primer rey - la
¢ .~ eleccion del pueblo, y David, el rey
bendito, la eleccion del Sefior.

¥

David salva la ciudad de Keilah

1 Entonces dieron aviso a David, diciendo:
Mira, los filisteos estan peleando contra
Keila y estan saqueando las era.? Entonces
David consultd al sefior, diciendo: ¢lIré y
atacaré a estos filisteos? Y el Sefior dijo a
David: Ve, ataca a los filisteos y salva a
Keila.

3 Pero los hombres de David le dijeron: Mira,
tenemos miedo aqui en Juda. ;Cuanto mas si vamos
a Keila contra los ejércitos de los filisteos? 4 Entonces
David volvié a consultar al Sefior. Y el Sefior le
respondié y dijo: Levantate, desciende a Keila.
Porque entregaré a los filisteos en tus manos. ° Y
David y sus hombres fueron a Keila y pelearon
contra los filisteos, los hirieron con un fuerte golpe y
se llevaron sus ganados. Entonces David salvo a los
habitantes de Keila. 8Y sucedi6é que cuando Abiatar
hijo de Ahimelec huy6 a donde estaba David en
Keila, descendié con un efod en la mano.

7Y se le informé a Saul que David se habia ido a
Keila. Entonces Saul dijo: Dios lo ha entregado en mi
mano, porgue se ha encerrado entrando en una
ciudad que tiene puertas y rejas. & Entonces Saul
convocO a todo el pueblo a la guerra, para que
bajaran a Keila para sitiar a David y a sus hombres.
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When David knew that Saul plotted evil against
him, he said to Abiathar the priest, Bring the ephod
here. 1°Then David said, O Lord God of Israel, Your
servant has certainly heard that Saul seeks to come to
Keilah to destroy the city for my sake. ' Will the men
of Keilah deliver me into his hand? Will Saul come
down, as Your servant has heard? O Lord God of
Israel, 1 pray, tell Your servant. And

the Lord said, He will come down.

2Then David said, Will the men of Keilah deliver me
and my men into the hand of Saul? And the Lord said,
They will deliver you. 3So David and his men, about six
hundred, arose and departed from Keilah and went
wherever they could go. Then it was told Saul that
David had escaped from Keilah; so he halted the
expedition. David in Wilderness Strongholds

14 And David stayed in strongholds in the wilderness,
and remained inthe mountains in the Wilderness
of Ziph. Saul sought him every day, but God did not
deliver him into his hand. ©*So David saw that Saul
had come out to seek his life. And David was in the
Wilderness of Ziphin a forest. ®Then Jonathan,
Saul’s son, arose and went to David in the woods
and strengthened his hand in God.

" And he said to him, Do not fear, for the

hand of Saul my father will not find you. You
will be king over Israel, and I will be next to
you. Even my father Saul knows that. ¢ So the two of
them made a covenant before the Lord. And David
stayed in the woods, and Jonathan went to his own
house.

¥Then the Ziphitescame up to Saul at Gibeah,
saying, Is David not hiding with us in strongholds in
the woods, in the hill of Hachilah, whichison the
south of Jeshimon? ?Now So, O king, come down
according to all the desire of your soul to come down;
and our partwill beto deliver him into the king’s
hand.
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¥ Cuando David supo que Saul tramaba mal contra
él, dijo al sacerdote Abiatar: Trae aqui el efod.
Entonces dijo David: Sefior, Dios de Israel, tu siervo
ciertamente ha oido que Saul quiere venir a Keila
para destruir la ciudad por mi causa. ® ¢Me
entregaran los de Keila en sus manos? ¢Bajara Saul,
como ha oido tu siervo? Oh Sefior Dios de Israel, te lo

ruego, diselo a tu siervo. Y el Sefior dijo: El
descendera.

2 Entonces David dijo: ¢Me entregaran los de Keila
a mi ya mis hombres en manos de Saul? Y el Sefior
dijo: Te libraran. 3 Entonces David y sus hombres,
como seiscientos, se levantaron y partieron de Keilay
fueron adonde podian ir. Entonces le dijeron a Saul
gue David se habia escapado de Keila; asi que detuvo
la expedicion. David en Fortalezas del desierto

14y David se quedé en fortalezas en el desierto, y se
guedd en los montes en el desierto de Zif. Sadl lo
buscaba todos los dias, pero Dios no lo entregd en sus
manos. ** Entonces vio David que Sadl habia salido a
buscar su vida. Y David estaba en el desierto de Zif
en un bosque. 6 Entonces Jonatan, hijo de Saul, se
levanto y fue a donde David en el bosque y fortalecid
su mano en Dios.

7Y él le dijo: No temas, porque la mano de

Saul mi padre no te hallara. Tu serés rey de
Israel y yo estare a tu lado. Incluso mi padre Saul lo
sabe. 18 Entonces los dos hicieron un pacto delante del
Sefior. Y David se quedo en el bosque, y Jonatan se
fue a su casa.

19 Entonces los de Zif subieron a Saul en Gabaa,
diciendo: ¢No esta David escondido con nosotros en
fortalezas en el bosque, en la colina de Haquila, que
estd al sur de Jesimén? ? Ahora pues, oh rey,
desciende conforme a todo el deseo de tu alma de
descender; y nuestra parte sera entregarlo en manos
del rey.
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21 And Saul said, Blessed are you of the Lord,
for you have compassion on me.

ZPlease go and find out for sure, and see the place
where his hideout is, and who has seen him there.
For | am told he is very crafty.

% See So, and take knowledge of all the lurking places
where he hides; and come back to me with certainty,
and | will go with you. And it will be, if he is in the
land, that I will search for him throughout all
the clans of Judah.

230 they arose and went to Ziph before Saul. But
David and his men were in the Wilderness of Maon,
in the plain on the south of Jeshimon. ®When Saul
and his men went to seek him, they told David. So he
went down to the rock, and stayed in the Wilderness
of Maon. And when Saul heard that, he pursued
David in the Wilderness of Maon. % Then Saul went
on one side of the mountain, and David and his men
on the other side of the mountain. So David made
haste to get away from Saul, for Saul and his
men were encircling David and his men to take them.
2But a messenger came to Saul, saying, Hurry and
come, for the Philistines have invaded the land! %2 So
Saul returned from pursuing David, and went
against the Philistines; so they called that place the

Rock of Escape.®Then David went up from
there and dwelt in strongholds at En Ged..
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21'Y Saul dijo: Bendito t del Sefior, porque
me tienes compasion.

2 Por favor, ve y averigua con certeza, y mira el
lugar donde esta su escondite, y quién lo ha visto alli.
Porque me han dicho que es muy astuto.

2 Mira, y conoce todos los lugares al acecho donde se
esconde; y vuelve a mi con certeza, y yo iré contigo. Y
sucederd, si esta en la tierra, que lo buscaré por todos
los clanes de Juda.

24 Entonces se levantaron y fueron a Zif delante de
Saul. Pero David y sus hombres estaban en el
desierto de Madn, en la llanura al sur de Jesimén.
Cuando Saudl y sus hombres fueron a buscarlo, se lo
dijeron a David. Bajé a la pefia y se quedod en el
desierto de Maon. Y cuando Saul oy6 eso, persiguid a
David por el desierto de Madn. % Entonces Saul pas6
por un lado del monte, y David y sus hombres por el
otro lado del monte. Entonces David se apresuro a
alejarse de Sadl, porgue Saudl y sus hombres estaban
rodeando a David y a sus hombres para tomarlos. %
Pero un mensajero vino a Saul, diciendo: Date prisa
y ven, porgue los filisteos han invadido la tierra. 2
Saul volvio de perseguir a David y fue contra los
filisteos; por eso llamaron a ese lugar la Roca del

Escape. 2 Entonces David subié de alli y
habito en fortalezas en En-Gedi.
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